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hová a kéziratok cimzendők.

Z H i r d e t é s e k e t  és n v i l t - t é i - i  közleményeket 
I  a  k ia d ó h iv a ta l
: mérsékeli ír jeg y ié t s n r i j t  i z in i t  fiL

Munkásainkhoz.
A  szen tesi m unkások  vezető i k ö 

zül n e h á n y a n  nem  eg y  ízben  k e re s te k  
fel b en n ü n k e t, nem  e g y sz e r  v o lt a l
k a lm u n k , velük  a  m u n k á sé rd e k e k e t 
é r in te n d ő  ü g y e ik b en  b e sz é lg e tn i és — 
h a  ig azak  ak arn ak  lenn i — az ille tők  
b iz o n y íth a tjá k , hogy  te lje s  jó in d u la tta l 
v o ltu n k  és vag y u n k  hozzájuk  m in d en 
kor, m e rt ak i — m int mi is — a m u n 
k á ja  u tá n  él, ann ak  becsü ln ie  kell m in
d e n k it, a  le g e g y s z e rű b b e t is, a k it  szin
tén  a b ecsü le te s  m unka táp lá l.

M ost k é re tlen ü l fo rdu lunk , a  szo
k o tt  jó a k a ra tta l, a  szen tesi m u n k áso k 
hoz, nem  csupán  a vezérek h ez , d e  az 
eg ész  m unkásosztá lyhoz figyelm eztető , 
in tő  sz avunkkal, hog y  ő k e t m inden  túl- 
h a jtá s , m inden  te lje sü lh e te tle n  v á g y a k o 
zás és h iú  rem én y  tá p lá lá sa  e llen  óvjuk, 
— am i m ind  csak  ra jtu k  b osszu lná  m eg  
m a g á t k e se rv e se n , h a  le lk iism ere tlen  
b u jto g a tó k  szava  u tán  in d u ln á n a k  in 
k á b b a  jó zan  ész szavai h e ly e tt.

E g y  m u n k ás-szerző d és te rv e z e te  
fekszik  e lő ttü n k , k ia d ta  az t és a  szen 
te s i m ezei m unk áso k n ak  a  részes-sze- 
g ő d é s  eg y e tle n  e lfo g ad h a tó  a lap jáu l 
figyelm ükbe a ján lja  a > s z e n t e s i  
f ö l d  m i  v e l ő  m u n k á s e g y l e t e  
v e z e tő s é g e  azzal a  cé lza tta l, hog y  e l
ria ssza  a  m u n k áso sz tá ly t am a m ásik  
sz e rző d éstő l, m elynek  fe lté te le it — a 
m unk áso k  és g a z d á k  közös é rd e k é n e k  
sz ig o rú  m érleg e lé sév e l és az uj m un
k á s tö rv é n y re  való  te k in te tte l, a  cson- 
g rá d m e g y e i g a z d a s á g i e g y e sü le t ig az
g a tó  v á la sz tm án y a  á lla p íto tta  m eg.

A  m u n k á se g y le t v e z e tő sé g e  ebb en  
a  sz e rz ő d ésm in táb an  o lyan  g a z d a s á g o t 
v e tt  a lap u l, m ely  120  ho ld  b ú za  és 
30  ho ld  tavaszi v e té s t a r a t ta to tt  le 10 
ré szesm u n k ássa l és e 10  része sn ek  
k ik ö th e tn i vél a  g azd áv a l szem ben  
90 m ázsa  b ú z á t és 30 m ázsa  á rp á t, 
v a g y  készp én zb en  1050  frtot.

A  g a z d á n a k  ezek  sz e rin t k is- 
h o ld a n k é n t 7 frtba  k e rü ln e  a  Jeara tás, 
b e ra k o d á s  és csép lés; ez u tóbb i p ersze  
csak  részb en , m ert — u g y a n c sa k  e 
sz e rző d ésm in ta  szerin t — a  csép léshez  
m ár se g é d m u n k á so k a t is k e lle n e  a 
g a z d á n a k  a  ré sze sek  m ellé  a d n ia , ami 
k ish o ld a n k é n t 70— 80 k rra l növeli az 
a ra tá s i k iad ás t, m ig ha  a  kom m enció t 
pénzü l é r ték esítv e , sz in tén  az ő te r 
v eze tü k  szerin t, vagy is h e te n k é n t 7 
frto t v eszünk  alapu l h a t h é tre , tovább i 
3 frt k ö ltsé g sz a p o ru la to t nyerünk , m ely 
a  2 — 2 kocsi szalm a k iad ásáv a l m ég 
50 k rra l em e lk ed ik , v agy is e g y e g y  
k is ho ld  le a ra tá sa  és b e tak a ritá sa  11 
frt k iad ássa l já rn a .

|

F ig y e le m b e  kell m ost m ár e tisz ta  
szám itás a la p já n  venn i : mi lesz eg y  
k isho ld  te rh e  ily en  fe lté te lek  m e lle tt ? 
S zán tás-v e tés 3 ír t  ; ve tő m ag  — k ö zép 
b ú zaárn á l — 5 frt, állam i és k ö zség i 
adó  —  sz in tén  középszám itássa l — 4 
frt 40  k r  ; á r té r i  a d ó  á tlag b an  le g a lá b b  
50 kr. —  ez eg y ü ttv év e  m in teg y  24 
ír tta l te rh e ln é  m eg  k isho ldankén t a 
g azd a  fö ld jé t, m ie lő tt abból csak  eg y  
k ra jcá r  jö v e d e lm e  volna, — am ihez 
ha  hozzávesszük  az á lta lános jöv ed e lm i 
adó t, p ó tad ó t, ú ta d ó t és egyházi adó t, 
— b ízvást m ondhatjuk , hog y  a  
szen tesi h a tá rb a n , ha  a m u n k áseg y 
le t v e z e tő s é g é n e k  sze rz ő d éste rv eze te  
irán y ad ó  leh e tn e , m in tegy  26 frt k ész 
k ia d á s t k e lle n e  a  g azd án a k  k ish o ld an 
k é n t v ise ln ie , m ie lő tt a rra  g o n d o lh a tn a : 
ő és övéi va jo n  m iből fognak  m eg é ln i, 
ru h ázk o d n i és —  ta lán  m unkájuk , tő 
kéjük  u tán  m ég  v a lam icsk é t m e g ta k a 
ríta n i is, v ag y  le g a lá b b  an n y it m e g 
szerezn i, am ivel a  g a z d a sá g u k  b e re n 
d e z é sé t á llan d ó an  jo k a rb a n  ta r th a tjá k  
fent.

H á t van S zen tesen  o lyan jó zan  
eszű m unkás, aki be  ne  lássa  azt, 
hogy  ilyen te rh e t  ez a  föld és an n ak  
tu la jd o n o sa  m eg  nem  b ir és h o g y  a m i
k o r tú lh a jto tt k ö v e te lé sek k e l az t az 
a lap o t tám ad n ák  m eg , m ely  nek ik  is 
m u n k á t és igy  k e n y e re t ad , — ezzel 
csak  ö n m ag u k  a la tt v ág n ák  a iát, m ert 
a  g azd a  pusz tu lá sa  m u lhatlanu l n y o 
m orba d ö n ten é  a  m un k ást is.

N em csak  az az elv a  fontos eg y  
m unkásszerző d és m eg k ö tésén é l, m e 
ly e t a  szociá lista  m u n k ásv eze tő k  a  
szen tesi m unkások  figyelm ébe a já n la 
nak, h o g y : a k i j ó l  k ö t ,  a z  j ó l  
o l d !  — hanem  m ég in k áb b  és első  
so rb an  az é l n i  és é l n i  h a g y n i  
e lve, m ely e t azokkal szem b en  ak ik  
u tán  é lünk : kell a sa já t jó l fe lfogo tt 
é rd ek ü n k b en  m indég  szem  e lő tt ta r 
tanunk .

D e  ez csak a n y a g i  része  a 
k é p te le n  szerződési te rv eze tn ek . N em  
k iseb b  je le n tő sé g ű  az erkö lcsi rész  sem , 
— m ely  a z t követeli, h o g y  —  h a  a 
m unk áso k  ré sz re  v ag y  b izonyos ösz- 
s z e g é r t  d o lgoznak , a  g a z d á n a k  n e  le 
g y e n  jo g a  a  m unkaidő , v ag y  m u n k a
n ap  ó rá in ak  m eg h a tá ro zásáb a  befolyni, 
v ag y  — h o g y  a  g azd a  a ré sze sén ek  nem  
p a ran cso l, m ert e g  y e n j o g  ú sz e r
ződő  felek.

H a  a  lázitás cé lza ta  o lyan  v ilá 
g o sa n  nem  ju tn a  ezek b e n  k ife jezésre : 
k a c a g n u n k  k ellene  az ilyenek , — m in t 
valam i ő rü le te s  fantáziátó l e lfo g o tt ag y  
szö rnyszü lem ényei fölött

H á t lesz o lyan bo lond g a z d a  a
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v ilág o n , aki szerződés sz e rin t e láll 
a ttó l a  jo g á tó l, hog y  a  m unka id e jé t 
a  m ag a  fö ld jén  ö n m ag a  h a tá ro zh assa  
m eg  —  és k itesz i m a g á t a  m unkásai 
ö n k ényének , ak ik  igy  — ha n ek ik  
te tsz ik  — te tem es k á r t  is te h e tn e k  
nek i, m ert h iszen  a z  ő r é s z ü k ,  
k é s z p é n z f i z e t é s ü k  s z e r z ő 
d é s  s z e r i n t  b i z t o s í t v a  v a n ;  
vag y  lé tez ik -e  m u nkás és m unkaadó  
k ö z t ipari, k e re sk e d ő i, g a z d a s á g i vag y  
a k á r  szellem i té re n  is o ly an  v iszony, 
m ely b en  a  m unkás nem  k ö te le s  e l
fogadn i ann ak  a  p a ran csá t, ak i ő t fi
zeti, ak i u tán  ő és c sa lád ja  m egél ?

S em  ilyen , sem  o ly an  g a z d a  nem  
fog kerü ln i, aki e zu tán  — a  ré sz e s
fogadásokná l el m erjen  té rn i az uj 
m u n k ástö rv én y  re n d e lk e z é se in e k  szi
gorú  m e g ta rtá sá tó l, am ivel m a g á t b ü n 
te té sn e k  te n n é  k i és am ire  a  m unkás
sz ö v e tk eze t v e z e tő sé g e  a  m a g a  szer
z ő d és te rv e ze téb en  ny íltan  lázit.

V eg y ék  ez t figyelem be a  szen tesi 
m unkások  és nem  h a jtv a  a  lázitó  b e 
sz éd ek re , v e g y e n e k  f igyelem be m ég  
e g y  kö rü lm ényt — a sa já t é rd ek ü k b en .

K örü lö ttünk  az u rad a lm ak , hol 
tö m eg eseb b en  ta lá ln a k  a  m unk áso k  
részesm u n k át, m ár m in d  b iz to síto tták  
m a g u k n ak  te rü le tü k ö n  az id e i a ra tá s  
n y u g o d t, z av a rta lan  le fo lyásá t. A  de- 
re k e g y h á z i u rad a lo m  m ár le sze rz ő d ö tt
— s z i g o r ú a n  a z  u j  t ö r v é n y  
a l a p j á n  —  részb e n  sz en tesi, ré sz 
b e n  m ás v id ék b e li m u n k áso k k a l, ső t 
m i n d e n  e s h e t ő s é g r e ,  te h á t 
eg y n ém ely  m unkás s z e r z ő d é s 
s z e g é s é r e  is szám ítva  — a ra tó 
g é p e k e t  is sz e rz e tt  be. U g y an ez  áll 
a  m ágocsi u rad a lo m ra  nézve, m ely  — 
az e v idék i m u n k áso k  m ellőzésével, 
k ik k e l csak  b a ja  v o lt — f e l v i d é 
k i e k e t  sz e rz ő d te te tt  és sz in tén  
b e ru h áz ta  m a g á t a ra tó g é p e k k e l ; v a la 
m int hogy  a P a 1 1 a  v i c i n i-uradalom  
is sz e rz ő d te tte  m ár m u n k á sa it az id e i 
a ra tásra .

A  szen tesi m ezei m u n k ás  teh á t,
—  ha ré sz re  m essze id e g e n b e  nem  
a k a r  d o lo g ra  m enni, ahol sz in tén  
a lig h a  tö lten ék  be  te lje s íth e te tle n  k ö 
v e te lé se it  — k iz á ró la g  a  szen tesi 
g azd ao sz tá ly ra  lesz jóform án utalva. 
Itt, a  mi g azd ao sz tá ly u n k tó l ke ll 
m u n k á t, k e n y e re t k a p n ia ; veszed e lm es 
d o log  volna h á t  n a g y o n : h a llg a tn i a  
fe lbu jtó k ra  és a  g a z d á k a t rá k é n y sz e 
ríten i a rra , hog y  a  sa já t é rd e k ü k e t 
m eg v éd e lm eze n d ő  m inden  tú lk a p á s tó l, 
sz in tén  szövetk ezzen ek  és m áshonnan  
a k a r já k  az idei a ra tá su k  n y u g o d t le 
fo ly ásá t b iztosítan i.

Az itt m unkanélkü l m a ra d t sz e 
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g é n y  fé lre v e z e te tte k n e k  a lig h a  ad n a  
a  jö v ő  té len  á t  k e n y e re t a  m u n k ás
sz ö v e tk e z e t v e z e tő sé g e .

G o n d o lják  m eg  ez e k e t józan  
m u n k ása in k  és ezek  sz e rin t c s e le k e d 
je n e k .

Az 1848-ki törvényalkotás ünnep
lése. 1848 április 11-én szentesítette V. Fer- 
dinánd király azokat a törvényeket, melyek 
alapját képezik hazánk ujabbkori alkotmány- 
történetének és a nemzettestbe forasztva be 
a jobbágyság millióit — ezzel az egységes, 
erós modern Magyarországot megteremtették.

Ha tehát az 1848-ki dicső szabadság- 
harcnak van olyan napja, melyet a magyar 
n é p  — mint a  szolgaságból való felszaba
dulás napját ünnepelhet: úgy ekkor ez bizo
nyosan az a nap, melyen törvény-szentesí
téssel lett maga is bevéve az alkotmány, a 
nemzettest sáncaiba, képezhetné méltán ün
neplése tárgyát; ez a nap április 11-ke, me
lyet a törvényhozó testület n e m z e t i  ü n 
n e p n e k  mondott ki, törvényt is alkotván 
annak általános megünnepléséről.

Nem politizálunk és igy nem vonunk 
párhuzamot se 1848 március 15 ke és 1848 
április. 11-ke közt politikai jelentőség dolgá
ban. Nem elmélkedünk a fölött sem, hogy 
a  magyar nép köztudatában évtizek alatt 
március 15-hez fűződik a szabadság emléke
zete és az a nap képezi általános és lelkes 
ünneplésünk tárgyát. Hiszen nem vagyunk 
annyira bőviben a n e m z e t i  ü n n e p 
n a p o k n a k ,  hogy azok számát csak egy • 
gyei is csökkentenünk kellene, vagy bármi 
részben is sérelmet képezhetne, ha számuk 
eggyel megnövekedik.

így fogva fel ezt a dolgot, konstatáljuk, 
hogy 1848. április ll-ének 50 éves jubileu
mát, az uj nemzeti ünnepet Szentesen is meg
tartottuk illő kegyelettel és hogy itt az ün
nepi hangulatot semmi körülmény nem zavarta.

A katolikus templomban husvét más
napján, a nemzeti ünnep napjan délelőtt fél 
10-kor ünnepi istentisztelet volt, melyre az 
egyház az összes hatóságokat meghívta. A 
templom szorongásig meg is telt ünneplő és 
ajtatos közönséggel.

Ott voltak az összes hatóságok. A vár
megyei tisztikar élén C s a t o Zsigmond dr. 
alispánnal, számosán a szentesi megyebizott
sági tagok közül; továbbá Szentes köztiszt
viselői L a k o s  Imre dr. polgármester, — 
a járásbíróság egész személyzete G a á 1 Sán
dor kir. járásbiró, — a főgimnáziumi tanári 
kar Z o 1 n a y Károly igazgató vezetése a la tt; 
a diszőrséget pedig a varmegyei hajdúk és 
a Szentes városi hivatalszolgák adtak teljes 

• díszbe öltözve, — előbbiek a milleniumi volt 
bandérium festőién szép díszruhájában.

Az ünnepi istentisztelet K á d á r  Szil
veszter katolikus káplán alkalmi egyházi be
szédével kezdődött. A fiatal pap egyike a 
legkiválóbb egyházi szónokoknak, nyelvezete 
törs-magyaros, stílusa tömör és kifejező; sok 
benne a szónoki hév és eszmékben gazdag. 
Ünnepi beszéde amilyen mértéket tartó volt 
egyházi részében, annyira áthatotta a haza
fias szellem, mikor a nemzeti ünnep jelentő
ségét méltatta és párhuzamot vont az Úr fel
támadása és a magyar szabadság 1848-ki 
feltámadása közt, vallásosságra és hazafiságra 
egyformán tanítván és buzdítván a hallgató
ságát.

Aztán U 1 á r István dr. apátplebanos 
mondott ünnepi misét teljes ornátusban és

fényes segédlettel, míg M e z e y Mór kán
tor — mise közben, a királyhimnust adta 
elő orgonakisérettel.

Este a kaszinóban rendezett kitűnő 
sikerű társasvacsora zárta be az ünnepnapot. 
Mintegy 160 an vettek részt e lakomán, köz
tük sokan a vidéki megyebizottsági tagok és 
községekből jött képviselők közül is — párt
tekintet nélkül.

A mindvégig kedélyes és fesztelen 
lakomán az első pohárköszöntőt V a d n a  y 
Andor dr. főispán mondta, aki aznap érke
zett haza — ő felségére, a legjóságosabb 
királyra, aki e napon együtt ünnepelni népé
vel — az ország fővárosában van. A  jelen- 
voltak állva hallgatták meg a szép beszédet, 
melynek végén szűnni alig akaró éljenzés 
harsant fel.

L a k o s  Imre dr. polgármester a már
cius 15 ki ünneplésből indult ki — ezután 
következett tósztjában és ügyes eszmelánco
lattal tért rá április 11-re, mint nemzeti 
ünnepre, melyet örvendező szívvel, kegyele- 
tesen ünnepel meg.

C i c a t r i c i s Lajos dr. volt aztán 
az ünnepi szónok. A nap jelentőségét ő 
domborította ki hatalmasan, politikai vonat
kozású és hazánk történetének alapos isme
retére valló, erőteljes beszédében, melynek 
végén arra ürítette poharát, hogy vajha 
soha meg ne rendülnének többé a magyar 
szabadság és alkotmány védőbástyái.

Több tószt nem volt. A társaság jófor
mán reggelig maradt együtt derűs mulato
zásban.

Pusztuló kisiparunk.
Kisiparunk fejlődési processzusa tagad

hatatlanul lejtőre jutott és hanyatlóban van. 
Eltekintve a gyáripar versenyének nyomasztó 
súlyától, egész szervezetében sinyük ez a 
magyar kisipar, Tőkegyöngesége, teknikai 
felszerelésének hiányos volta és a hitelét 
sorvasztó bizalmatlansag alapjában ingatják 
meg léteiét és ez az oka, hogy az önállóan 
dolgozó mesterek száma naprol-napra apa
dóban van.

Súlyos körülmények ezek, melyek bő 
anyagul szolgálhatnak a  komoly megfonto
lásra, — és noha el kell ismernünk azt, hogy 
az illetékes hatóságok és közegek mi eszközt 
se hagynak nsegkisérletlenül, amely ez áldat
lan pangas mélybevivő útjának gátat véthetne . 
megállapíthatjuk egyúttal azt is, hogy törvé
nyes intézkedések és szaktanácskozások egy- 
magukban nem elegendők — nem arra, ami 
vérmes kivánság most szerénytelenség volna, 
— hogy a kisipar felvirágozzék, de még arra 
sem,',hogy léteiét biztosítsák. Vihar se kell 
hozza, elég egy hevesebb fuvalom, hogya kis
ipar, a kis emberek e Iengő-ingó ladikja zá
tonyra jusson.

Közelfekvő a példa, hogy az elmondot
tak igaz voltat bizonyítsuk. Csak azt kell 
néznünk, mi történt rövid idő e őtt a bőripari 
szakosztály egy ágában, a timárságban.

Az történt, hogy p. a vargatehénbőrök 
ára rövid pár hónap alatt 20—25 frttal esett 
és a novemberben még 140—150 frttal ér
tékesített bőrökért ma nem fizetnek többet 
120—130 frtnal. Ugyanez az eset all a Tóth- 
szattyán-bőrökre is.

Tekintetbe véve az érdekelt tímárok 
szerény viszonyait, nem nehéz belátni, hogy 
egy ilyen rohamos árhanyatlás ezeknek az 
embereknek a léteiét teszi kérdésesé. Egyetlen 
kedvezőtlen évad eredményei is kiszámítha
tatlan következményeket teremnek és éppen 
elegendők arra, hogy a kisemberek egy egész 
osztályát válságba vigyék.

A készárú csak veszteséggel adható el, 
mig a nyersanyag beszerzése nagy áldoza- 
tokát követel. Az üzemnek azonban meg- 

’ akadni nem szabad, először a létfentartas, 
í aztán meg egy csomó szorgalmas állampol

gár érdeke miatt. Hogyan simuljanak el az

ellentétek a kívánatos harmóniában, mikor 
í az egészséges hitel alapjául szolgáló anyagi 
i alap nincsen meg ? E  nagy és fontos feladat 
i kibékitő megoldására a modern nemzetgazda 
. ság tanításai szolgálnak útmutatással.

Az egyesülés, a testületté való szervez- 
; kedés az, ami erőt ad annak is, aki egyma

gában a küzdelem eszközeivel nem rendelke
zik és ez az egyetlen fegyver, amely a 
fenyegető tönk réme ellen sikeres védelem
mel biztat.

Termelő-szövetkezetek alakítása, melyek 
a  kisember számára egyetemlegesen szerzik 
be a nyersanyagot, készítményeit értékesítik, 
a  mostanihoz hasonló nehéz időkben a kész- 
munkat pénzelőleggel magukhoz váltják, raeg- 
óva azt ily úton az elvesztegetés kényszeré
től. íme, ez legyen a  programm, mely nagyot 
céloz és üdvösét teremthet és amelyet 
erkölcsi és anyagi támogatással kell, hogy 
istápoljon maga az állam is.

Egy szolid alapokon szervezett szövet
kezet mindenkor számíthat a hitel bizalmára. 
Kap nyersarút és ha kell, kap pénzt is és 
akkor nem történhetik meg az, ami — mint 
fent említettük — megtörtént a  szegéuy 
tímárokkal, hogy — kifejezőbb szót alig 
találunk e műveletre — a  spekuláció csaknem 
a  szó szoros értelmében lemészárolta őket.

Apróbb árhullámzások persze, előfor
dulhatnak ilyen szövetkezetek alakulása és 
működése után és közben is, — az ilyenek 
ellen sem a  kisipart, sem a gyáripart meg 
nem védelmezheti tökéletesen semmi sem ; 
de az erőszakos áralakulások, melyeknél a 
spekuláció 20—30 százalékos árkülönbözete- 

,*ket támaszt tisztán abból az okból, hogy 
nem jelentkezik vevő, mig az ipari termelő, 
hogy megélhessen és kötelezettségeinek is 
eleget tehessen, készárúját minden árón 
eladni kénytelen : ezek csak nem egészséges 
állapotok, ezeket tehat meg kell szüntetni 
feltétlenül, ha csak véglegesen elsülyeszteni 
nem akarjuk a  kisiparunkat.

A  nyersanyag szolgáltatóinak érdeke 
itt egy a kisiparéval, mert ha emezt tönkre
tesszük, amazok is ki lesznek szolgáltatva a 
gyáripar önkényének, vagyis veszítenek sokat 
nyersanyaguk értékéből.

Megszüntetni e balviszonyokat, köve
telni a szövetkezetek alapítását és szervezé
sét : első sorban a kereskedelmi és iparkama
rák hivatasa és kötelessége. Munkásságuk ne 
merüljön ki az évi jelentések megszerkeszté
sében, a szakadatlan panaszkodasban és a 
területükön még üzemben levő ipari telepek 
statisztikai kimutatásában.

Itt a vallvetett, együttes és erélyes mun
ka ideje : álljanak sürgős tervekkel a kormány 
elé és vívják ki támogatását. A kormány 
pedig ne késlekedjék a segddelem nyújtás
sal, mert a  habozás és halogatás veszedel
mes dolog, amikor sok ezer meg ezer szor
galmas, törekvő állampolgár lába alatt ino£ a 
talaj, akik létalapjukban vannak immár meg
támadva.

Ú j d o n s á g o k .
Szentes, 1893. április 14.

—  Személyi hír. V a  d  n a  y  A n 
d o r dr. fő ispán  a  f. hó 11-én e s te  
h a z a é rk e z e tt  B u d a p estrő l, h o g y  az 
azn ap i ü n n ep i e s té ly e n  ré sz tv e g y e n . 
A  fő ispán  te g n a p  e s te  e lu ta z o tt  és 
p é n te k e n  v a g y  sz o m b ato n  jö n  ism ét 
haza , m ikor is n e h á n y  n a p ig  itthon  
m arad .

— Mennyi a községek potadója ? A vár
megyétől most terjesztik fel a minisztérium
hoz az arról szóló kimutatást, vármegyénk 
melyik községe milyen költséggel adminiszt
rálja magát és hol mennyi a községi pótadó 
kirovás? E  kimutatás szerint Algyő pótadója 
a f. évre 45 százalék, Csanyé 62, Csongrádé 
95, Derekegyh'ázáé 12, Dorosmáé 56,'Fát>ián- 
Sebestyéné 2 l, Horgosé 56, Kisteleké 25, 
Mágocsé 24, Mindszenté 75, Sándorfalváé 70, 
Sövényházáé 25, Szegváré 72, Szentesé 89



Tápéé 46, Teésé 57 és Tömörkényé 68 
izázalék. A legkisebb pótadóval tehát Derek- 
egyháza községi háztartása, a legmagasabbal 
Csongrád községi háztartása adminisztrál. De 
örvendetes tényként megállapitható e kimuta
tásból az is, hogy több községben, igy Cson- 
gráden is jelentékenyen csökkent a pótadó 
kirovás az utóbbi években.

—  Közigazgatási bejárás. A szeged
nagyváradi törvényhatósági út műúttá ki
építendő szakaszán ma tartják meg, C s a t ó  
Zsigmond dr. alispán elnöklete alatt, a köz- 
igazgatási bejárást. A vármegye részéről, az 
alispánon kívül e hivatalos aktusban részt- 
vesznek : S o ó s Pál tiszti ügyész és az állam- 
épitészi hivatal kiküldöttje.

—  VaeűtQgyí dolgok. A vásárhely-ma
kói építendő vasútvonalon a múlt hét elején 
tartották meg a nyomjelzés felülvizsgálását, 
a kereskedelmi miniszter, az államvasútak 
igazgatóságának és az érdekeltség részéről 
Csanád vármegye kiküldöttjeinek részvételével. 
E  hírrel kapcsolatban említjük meg, hogy 
az ezen vasútvonal folytatásául tervezett 
makó-nagyszent-miklósi szakasz kiépítése 
érdekéből is történt az utóbbi időben jelentős 
lépés, még pedig a legilletékesebb részről, 
Torontálvármegye vezető férfiai részéről. E 
vasútépítés érdekében N á k ó Sándor gróf 
■torontáli nagybirtokos hívta értekezletre 
össze az érdekességet. Itt megállapították, 
hogy az építési költség 738,000 frt volna, 
amiből 554,000 irtot sikerült is — 100,000 
frt állami hozzájárulás beszámításával össze
hozni. Ez összeget akarnák az arad-csanádi 
vasúttársulat rendelkezésére bocsátani, hogy 
az a vasútat saját hatáskörében kiépítse.

— Gólya a plébánián. Nehogy valami
képen hamis térre kalandozzon el valamelyik 
nyájas olvasó fantáziája, sietünk kijelenteni, 
hogy ezúttal nem a bécsi orvosprofesszor, 
S  c h e n k tanár tudományosan szabályoz
ható gólyáiról van szó, melyek fiúcskát vagy 
leánykát visznek — sokszor k é r e t l e n  
helyre is. Korántsem. Igazándi — kigyón-bé. 
kán élő gólyamadár az, mely fészket vert a 
szegvári plébániaiak kéményén és egy vig- 
kedélyű káplánnak arra a megjegyzésre adott 
alkalmat, h o g y : veszedelmes dolog bizony 
ez nagyon és gyanús is — kissé. Persze, 
ezt se kell szó szerint venni. A gólya ott 
fog ugyan talán költeni a papiak kéményén, 
de azért a kémény alját nem éri semmi ve
szedelem,

— Művelődéstörténeti előadás. A csőn- 
grádmegyei történelmi és régészeti társulat 
jeles főtitkára: B e r c c z  Sándor főgimná
ziumi tanár ma délután fél 6 órakor folytatja, 
a  vármegyeház nagytermében a hazai műve
lődéstörténeti szabad előadásai ciklusát, ez
úttal a Mátyás király korabeli irodalmat és 
művészetet ismertetve az ő vonzó modorá
ban, mellyel nemcsak a közönségnek ezen 
előadások iránt eleinte mutatkozott közönyét 
sikerült megtörnie, de igen szép törzsközön
séget is szerzett, akik őt örömmel hallgatják. 
Az érdekesnek és tanulságosnak ígérkező 
szabadelőadásra ez úton ismételten felhívjuk 
a közönség figyelmét.

—  Erőszakos gyám. A gondviselésen kí
vül B e r é n y i László szentesi gazda ügyelt az 
Ö S z a b ó  Sándor aevü 'gyönge elméjű roko
nára, akinek a szentes árvatárnál van is néme
lyei pénzvagyona. Egyszer B e r e n y i László 
20 forintokat kért az árvatáftól oly cimen, 
hogy ruhát meg egyet mást akar vásárolni a 
S 'z a b ó Sándor részére. Az árvatár ki is utal- 
a a 20 forintot, de néhány nap múlva hivatalból
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I kiküldötte B e s z é d e s  István közgyámot 
azzal a megbízatással, hogy nézzen utána' vaj- 

j jón hát beszerezte-e B e r é n y i László az 
elmebeteg fiú részére azt a ruhaneműt? B e 
s z é d e s  István ki is ment a B e r é n y i  
László tanyájára, ahol a gazdát barátaival 
•gyütt italozásban találta. B e r é n y i ahelyett, 
hogy jó magyar szokás szerint székkel, meg 
egy pohár borral kínálta volna meg a hivatal
béli urat, ráförmedt B e s z é d e s r e ,  hogy ő 
nem számol az istennek se és ha sokat figurá- 
zik a közgyám, hát kidobja a kerítésen. Hogy 
ez a fenyegetés nemcsak szóbeszéd, annak bi
zonyságáért menten bele is ragaszkodót' a B e
s z é d  e s István kapufrékjába. Egyéb baja 
nem történt a közgyámnak, de mivel az italos 
B e r é n y i megakadályozta őt abban, hogy 
kiküldetésében eredménynyel járhatott volna 
el, törvényt ültek felette hatóság elleni erőszak 
miatt. Az erőszakos gyámot 8 napi fogházra 
Ítéltek, amiben nem nyugodott meg az elitéit.

—  Hoppon maradt munkások. A  telhe- 
tetlenség és túlkövetelőzés olyan dolgok, 
melyek többször bosszulják meg magukat a 
telhetetlen követelődzőn, mint azon, akit 
ezzel megsarcolni akarnak. A vármegyei 
műútépités földmunkájánál alkalmazva volt 
több szentesi munkás — önmagán tapasz
talta a napokban ennek az igazságát. Har
mincnégy krajcár egységárért dolgoztak és 
folyt is a munka zavartalan, mig csak közel 
helyről lehetett a  töltéshez a földet nyerni 
és felhordani. Mikor azonban mintegy 100 
méterrel távolabb helyről kellett volna már 
a földet hordani, a  szentesiek kijelentették, 
hogy ők most már nem érik be 34 krajcár
ral, hanem 1 frtot követelnek. ígértek nekik 
40 krajcárt, de nem álltak kötélnek, hanem 
sztrájkoltak. Ekkor aztán beállítottak a he
lyükbe mindszentieket, akik a munkára 40 
krajcárért örömmel vállalkoztak. Most aztán 
a szentesiek is szives örömest maradtak 
volna már, de bizony ezzel elkéstek, mert 
kiszorultak a munkából. Jó lesz ezt az esetet 
— tanulságképen megjegyezniük a munká
sainknak. A hoppon maradtak meg kisértsék , 
meg: vajon kárpótolja-e őket a felbujtójuk 
eivesztett munkájukért.

— Az ablakos lót halála. Turdosinból 
Árva megyéből szakadt le ide Szentesre 
G á 1 András, foglalkozására nézve üveges tót, 
aki itt a földijénél, M a  t y  u s k a József 

| ablakos tótnál lakott. A múlt napokban G á 1 
András kiment a tanyák világába, mestersége 
után látni, ott megbetegedett és meghúzta 
magát a R ú z s  M •  1 n á r  Máté mucsiháti 
tanyásánál, C s ú z i Istvánnál. Mind rosz- 

, szabbra fordult itt az állapota, annyira, hogy 
végre a  f. hó 12-én nagybetegen hazaszállí
totta a városba H o r v á t h  Mihály mucsi
háti tanyai ember. Útközben a szegény tót 
még panaszkodott, hogy nagyon fáj a melle, 
fojtogatja valami; el is érkezett élve a  városi 
lakására, de mikorra a házbeliek kimentek 
az útcára, hogy a kocsiról lesegitsék — bi
zony már meghalt. Csekély hagyatékát, üveg
vágó gyémántját, pipáját, imakönyvét és egy 
papírba gyömöszölt kis kénvirágot, amit — 
úgy latszik — orvassagnak használt, beadták 
a rendőrségre, mely levelet fog Írni Árva
megyébe, Turdosinba arról, hogy G a 1 And
rást ne várják többé haza: meghalt.

— Iparosifjak bálja. A szentesi iparos
ifjak husvét másnapi bálja, melyet az ipar- 
tcstöleti ház nagytermében rendeztek, anya
gilag nem sikerült ugyan jól, mert kevesen 
látogatták, de egyébként igen jó kis mulat
ság volt, mert akik benne részt vettek, ke
délyesen, fesztelenül mulattak együtt, egészen 
családiasán, csaknem reggelig.

—  Vizbefullt leány. Hiába, hogy a tör
vény szigorúan bünteti a vétkes szülei gon
datlanságot, hijába az is, hogy ennek annyi 
ártatlan gyermekélet esik áldozatául, a szülék 
nem okulaak és a gondatlanságból eredő sze
rencsétlenségek száma nemhogy apadóban 
volna, de sőt egyre-raásra csak emelkedik.

______> S Z E N T E S  és V l D f t K E«

Ily gondatlanság áldozata lett a másfél éves 
kis G a 1 a m b o s i Franciska is, egy kis- 
tőkei tanyán, a f. hó 12-én. Kint játszott a 
cseppség 3 testvérkéjével, kik közül a leg
idősebb is csak talán 7 éves lehet, a tanya
ház előtt. Anyja távol volt a tanyáról, apja 
valamit faragott a kamrában és ki-ki nézett 
ugyan a gyerekekre, de egyébként felügyelet 
nélkül hagyta őket. Jó negyed óráig ki se 
nézett; ekkor ahogy kiment — a legkisebbet 
nem látta többé a gyerekek közt. Keresé
sére indultak hát a picike embercseraetének 
és rá is akadtak a hullájára. Belefult biz az 
egy vízzel telt gödörbe, melybe — magára 
hagyatva — ügyetlen lábacskái belevitték. 
Hulláját hazaszállították Szentesre és a  szülék 
ellen megindult a vizsgálat.

—  Hirtelen halál. T  a r  n ó c z i Imréné 
M i s k o 1 c z i Eszter a f. hó 12-én hajnal
ban hirtelen meghalt, a  nagyhegyi szőlőbeli 
lakásán. Hulláját orvosi véleményre felboncol
ták és a boncleletből állapították meg, hogy 
az asszony halálát agy- és tüdőszélütés okozta.

Nyersselyem-básztruha 8 frt
65 krtól 42 frt 75 krig teljes öltönjhöx való kelme
— Tussors és Shantung-Pongees, valamint fekete, fe
hér és színes H e iiu a b e rf-R e ly e m  45 krtól 14 
frt 65 krig méterenként — a legdivatosabb szövés, 
szin és mintázatban. P r i v á t  f o g ^ - a s z t ó l í -  
n a k  postabér és vámmentesen, házhoz szállítva,
— mintákat postafordultával kSIdenek H e n n e -
t> e r g r  G .  t t e l y e m g y á r a i  (cs. és k. udvari 
szállító) Z G r í c h b e n .  — Magyar levelezés. Svájcba 
kétszeres levélbélyeg ragasztandó. 3

Köszönetnyilvánítás.
Dr. Lakos Imre polgármester úrnak 

azon szivességeért, hogy Szentes város közön
sége nevében, felejhetetlen férjem, Mészáros 
Mihály nyugalmazott törvényszéki irodatiszt
nek ravatalára koszorút helyezett, a szentesi 
honvédegyletnek a koszorú ajándékozásáért 
és a zászlóval való testületi szives ^megjele- 
néseért, úgyszintén a Szentes városi tiszti
karnak, rokonoknak, jóbarátoknak és isme
rősöknek, kik megjelenésökkel fájdalmunkat 
enyhíteni szívesek voltak, ez úton mondunk 
forró köszönetét.

ötv. Mészáros Mihályné és családja.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Gabonatőzsde. (Bpest, ápr. 13) A b ú z a- 
kinálat ma is túlnyomóan idegen árúból állott. 
Malmaink a vételben tartózkodóbban visel
kedtek és csak a  jó magyar búza iránt mu
tattak jobb vásárló animót. Idegen búza ne
hány krral olcsóbban, magyar változatlanul 
kelt. A  forgalom mintegy 20000 méterma- 
zsa. A legmagasabb ár 13.55 frt, a legala
csonyabb 12.65 frt volt. R o z s b a n  nem 
volt árváltozás, finom minőségű pestvidéki 
rozsért 8.90—9.05 frtot fizettek. Elkelt to
vábbá egy nagyobb tétel szokványkvalitasú 
rozs is, mely a felmondás alapján ma került 
volna szállításra 8 52 írton készpénzen. Á r p a  
szintén változatlan és kisterjedelmű forgalom 
mellett 6 70—715 frton fizették. Z a b  irány
zata a szokvány hanyatlása folytán bágyad
tabb. Eladásra csak néhány tétel került rész
ben 5 krajcárral olcsóbban. T e n g e r i  ára 
stabil, a forgalom azonban csaknem pang. F i
zettek Budapesten 5.40—45 frtot.

Népesedési mozgalom.
Stületíck: Pataki Eszter. Tarján Mihály, 

Bubori Mária, 'Csapó Bálint, Boldizsár Imre, 
Saalontai Erzsébet Virágos István, Kenyeres 
Mária Ludovika, Kása Etelka, Varga Mária, 
Hajdú József, Sülyös Imre, Koczka Imre, 
Lénárt Sándor, Ollai Mátyás, Balogh Eszter, 
Tóth József, Rideg Terézia, Róthberger Mik
lós, Böcskey Erzsébet, Horváth Antal György.

Elhaltak: Apostol Erzsébet, 72 éves, 
tüdőlob. Nagyiván Mária, 2 hó, tüdőhurut. 
Nagy József. 63 év, tüdőtágulás. Valkai Má
tyás, 4 év, agyhártyalob. Berényi Fercncz 
7 hó, túdóhurut, Molnár István 8 év, tudő- 
gümőkór. Gondi Etelka 7 év, vörheny. Kóczi 
Erzsébet 18 év, tüdővész.. Grecsó Erzsébet
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93 év, öngyilkos akasztás által. Csányi Erzsé
bet 14 hó, bélhurut. Öröm János 5 hó, bél
hurut. Lantos Veronika 60 év, agyszélhüdés. 
Vincze Francziska 17 év, tüdővész. Fazekas 
Mária 3 év, bélhurut. Lantos Julianna 9 hó, 
tüdőlob. Szliágyi Zzuzsánna 40 év, öngyilkos
ság akasztás áltál, Vida Gábor 15 hó, ráng- 
görcs. Vida Szűcs Julianna 64 év, idült gyo
mor és bélhurut. Was Erzsébet 4 év, tüdővész. 
Orosz Benedek 62 év, agyszélhüdés.

Házasságot kötöttek : Molnár János Füsti 
Molnár Eszterrel.

Laptalajdonos és ftltlós-sierkesztó: ír. BATÉFF1 FSBÍNC 
Tírs-sierkesitó: BÁNFALVI LAJOS.

A  f. hó 2 3 -án  m e g ta r ta n d ó  o rsz á 
g o s  v ásárra , eg y  rőfös á rú h o z  b e re n 
d e z e tt  bód é  k iadó . B ő v eb b  é r te s í té s t  
lap u n k  k iad ó h iv a ta la  ad.

L a k h e ly is é g  v á l to z t a tá s .
V an  szeren csém  a  m ély en  tisz 

te lt  k ö zö n ség  b. tu d o m á sá ra  hozni, 
m isze rin t lak áso m at a  m ai n ap o n  a 
B árdos-ö rökösök  III. t. 17. sz. házábó l, 
t. M ócz K á lm án  ú r  e m e le t i la k á s á b a  
te tte m  á t. S e g y id e jű le g  a  m időn  
e d d ig i p á r tfo g á s é r t sz ives k öszönete- 
m et n y ilván ítom , alázatta l kérem , h o g y  
to v á b b ra  is m eg ren d e lé sse l sz e re n 
csé lte tn i sz ívesked jen .

S zen te sen , 1898. ápril. hó 12-én.

Mély tisztelettel:

J F * it i  T a m á s ,
férfiszabó-mester.

16-12 n i.

A BENSON-féle tapasz
következő betegségeknél és bántalmaknál 
használható állandó sikerrel: csípő fájás, 
idegfájdalom, helybeli csűz, hátszaggatás, hát- 
gyöngeség, hátgerinc bántalraak, hörghurut, asth- 
ma, megrándulá8ok, idegbántalmak, az ízületek 
bénasága stb. A hatás bámulatos, közvetlen 
és tartós.

1 darab ára 60 kr., a  pénz előleges 
beküldése mellett bérmentve 75 kr. 
Főraktár: Gyógyszertár a >Nádor«-hoz
Budapest, VI, Váczi-körut 17.

Kapható Szentesen: Gömbös László, id.
Várady Lajos és ifj. Várady Lajos gyógy
szerész uraknál.

G R Á C Z .
Mint hasonlithatlan minőségű, rendkívül enyha 
és kellemes illatú pipere-szappan ajánlható 
a Kielhauser-féle eredeti ibolya Glycerin szap
pan és eredeti győkőnke-(Spei ck) szappan 
Kapható minden gyógytárban, droguistáná 
14—3 és illatszertárban.

2O86'E. 1898. sz.

S z á llo d a  b é r b e a d á s .
S zen tes  váro s k ö zö n ség e  a  város 

p iacán  ú jonnan  ép ü lt és m in d en  k é 
nyelem m el b e re n d e z e tt , tá g a s  k áv éh áz  
s v en d ég lő i, nem k ü lö n b en  k o rcsm a
h e ly isé g ek k e l és 24 v en d ég szo b áv a l 
e llá to tt d iszes sz á llo d á já t 1898. évi 
jú lius hó 1-től 10 év re  h aszo n b érb e  
adja . P ályázn i csak  z á rt a ján la to k k a l 
leh e t, m elyekhez  a  m e g íg é r t  év i h a 
szo n b ér 10 sz áza lék a  b á n a tp én zü l c sa 
to landó . Az a ján la to k  a  p o lg á rm e s te r i  
h ivatalhoz in tézve , 1898. évi m ájus hó 
8 -ik  n ap ján ak  d é le lő tti  10 ó rá já ig  fo
g a d ta tn a k  e l és a z o k n ak  ny ilvános fel
b o n tá sa  is u g y a n a k k o r  tö r té n ik . — R é sz 
le te s  fe lté te lek  k ív á n a tra  m e g k ü ld e t
n ek , u g y an azo k  a  p o lg á rm e s te r i  h iv a
ta lb a n  a h iv a ta lo s ó rá k  a la t t  m e g te 
k in th e tő k .

F e n ti h a tá r id ő n  túl b eé rk e z ő  a já n 
la to k  v ag y  u tó ig é re te k  figyelem be v é 
te tn i nem  fognak .

S zen te sen , 1898. áp rilis  7.

D r .  LakO S  Im re .  polgármester.

I i r R D E T M É A Y .
A város tu la jd o n á t k ép e z ő  le g e 

lő k  és ap ró  lö ldek , f. évi áp rilis  hó 
14-én  d. e. 8 ó rak o r k e z d ő d ő  s a 
h e lysz ínén  m eg ta rta n d ó  ny ilvános á r 
v e rése n , ez évi h asz n á la tra  h aszo n b é rb e  
k ifo g n ak  ad a tn i;  u. m .:

d. e . 8 ó rak o r a  vám házi g á t  és 
te re i, a  felső cso rd a já rásb ó l k im a ra d t 
te rü le t, to v áb b á  a tő k e i g á t  és H o r
v á th  F erencz-fé le  föld k ö zö tti m in teg y  
6900 nszgöl te rü le tű  szán tófö ld .

d. u. a  tő k e i g á t  és m ellék e  a 
bökény i c sá rd á ig . T e é se n  300  nszgö l 
te rü le t.

A  h aszo n b éri ö ssz e g  azonnal fize
tendő . — U tó -a ján la t nem  fo g a d ta tik  el.

S zen tes, 1898 áp rilis  hó 9. 

Novobáczky Győző, gazd. tanácsnok-

I/.I.IÍTVI IT IS !
V an  szerencsém  a  n a g y é rd e m ű  k ö z ö n sé g  b ecses  tu d o m á sá ra  hozni, 

m isze rin t az ú jo n n a n  é p ü lő  v e n d é g lő v e l s z e m b e n , a K ossú th- 
ú tca i H arish áz b an

fűszer-, festék- és csemege-
ü z l e t e m e t  m eg n y ito tta m  és az t m inden  ig é n y e k  k ie lé g íté sé re  
b e re n d e z te m .

L eg fin o m ab b  k á v é m a t  n y ers , p ö rk ö lt és d a rá l t  á lla p o tb a n , a m e 
ly ek  t is z ta  m in ő s é g é é r t  k e z e s k e d e m , to v á b b á  m in d en n em ű  fű s z e r 
á ru k ,  fe s té k e k , la g g o k ,  b ro n z o k ,  a r a n y o k  és e c s e te k  dús v á la sz 
ték b an , v a lam in t leg fin o m ab b  m in ő ség ű  r u m ,  COgnae, p e z s g ő  stb . 
á lla n d ó a n  ra k tá ro n  v an n ak .

A  je le n  id én y  b e k ö v e tk e z té v e l k ü lö n ö se n  felh ívom  a n. é. k ö zö n 
sé g  b. f ig y e lm é t p a d ló fé n y la g  ra k tá ro m ra , m ely  a m ag a  n em éb en  
p á ra tla n .

S z e n te se n , 189 8 . m árcz iu s hó
T is z te le t te l :

1 0 - 8  I X f V I A G E R  I .-

Fényképészeti újdonság T gg
V an  sz ere n csém  a  n é. k ö zö n ség  b ecses tu d o m á sá ra  hozni, 

ho g y  h u s v é t t ó l  k e z d v e  m ű te rm e m b e  tá rsu l

e g - y  j e l e s  s z n h f é n y k é p é s z t

n y ertem  m eg , ak i a  le g k é n y e se b b  Ízlésnek  m egfe le lő  m in d e n n e m ű  
fé n y k é p e k e t  fog  k ész íten i. T á rs a m : BéCS. B u d a p e s t e lső ren d ű  
m ű te rm e ib e n  v o lt e d d ig  e lfog la lva , ez alkalom m al a m ű t e r m e t

egészen újonnan fogjuk berendezni
és ez  á lta l a b b a  a  h e ly ze tb e  ju tu n k , hog y  csak is m űvészies k é p e 
k e t  fogunk  k iad n i. — M űterm em ben  m űvészies k iv ite lű  o la j-k é p e 
k e t ,  p á s z te lk é p e k e t,  s z é n ra jz o k a t  is le h e t m e g re n d e ln i, am e
ly e k e t  Z s o ld o s  G y u la  zsen iális festő  k ész it el, a k it  b á rk in e k  a 
le g m e le g e b b e n  a ján lan i b á to r  v ag y o k . —  S z ív esen  lá to k  v e n d é 
g e k e t  készü lő  k é p e k  m e g te k in té sé re .
6 — 3 K iváló  n a g y ra b e c s ü lé ss e l:

i  i i ;g i c i r í x  i g a á c z .
fén y k ép ész .

M űterm em be eg y  2-3 g im názium ot v é g z e tt  fiú t a n u l ó u l  fe lvé te tik .

eiiáá

Nyomatott a »Saentes és Vidéke* Könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen, 1898.
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